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2947 0050
2947 0250

HESY > 25-70 um
HEY >4 70-250 um

CobraB{t 7 IVZ=U A

1594-1105
1594-1205
1594-2220
1584-1005
1583-1005
1583-1020
1587-1005
1587-1020
1585-1005
1585-1020

25 um [500 X' 2], B 5kg &

50 um [270 X v 2], B 5kg &

50 um [270 A w2, B 20-kg /N7

90 um [170 X v 2], B 5kg &

110 um [150 A w2 a], B 5kg &

110 um [150 A v < 2], B 20-kg /N5
125 um [116 A w2 a], EX 7 5Kkg &

125 um [1156 A v 2 a], E> 7 20-kg /N7
250 um [60 X v 2], B 5kg &

250 um [60 A v 2], B 20-kg /N7

Rolloblast 1x— )l

1594-1305
1594-2312
1589-1005

J X

AfzDn/ X
90002-1203
90003-3213
90002-1204
90003-3211
90003-3214
90002-1205
90002-1206

50 um [400 - 200 A v i 2] 5-kg-H
50 um [400 - 200 # v i 2] 12,5kg-hH
100 um [170 - 100 £ v 2 a] 5-kg-th

0,4 mm [0.0158 1 >F]
0,65 mm [0.0256 1 >F]
0,8 mm [0.0315 1 >F]
1,0 mm [0.0394 1 > F]
1,2 mm [0.0473 A >F]
1,4 mm [0.0552 A >F]
2,0 mm [0.0788 1 >F]

WEM>E=/ X

90003-1739

1,5 x 3,5 mm [0.0591 x 0.1379 A >F]
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8. Hhifrix

DRERE 230 V 120 V 100 V
FAREREL 220-240V 120V 100 V
BIRERE 50 / 60 Hz
SHEBEB 9W
A HEGE: 6 bar

[87 psi]
EEEN: 1 -6 bar

[14.5 - 87 psi]

& (B x & x 817):

350 x 275 x 400 mm
[13.8x10.8 x 15.7 4 > F]

BE
145> 7k 4,4 Kg
25 7tk 5,5 Kg
O EMELT7—HR—R:
RER : 4 mm [157 mil]
SNER 6 mm [236 mil]
D HNERSI ARSI Y AR— b
PR - 35 mm [1.38 1 > F]
Shad : 40 mm [1.57 A >F]
EHF L N—RE 101
[2.64 KXF 0]
FIEE Y0, TENEN: 1000 ml
[34 HEA > X]

9. fRil
L7zl b [ RENELLEASNSHE. 2TOHRICH L CTIFRRABLET,
RALEKDBR(C (X, BHAEENREIT LICRTRNEDRAN R LY £,
BACHFET 28 (BESS) « SLHERERIED SBRASNET, D DOERGEHERR
AN ¥=7ahTLh&ET,
“:%75 ELCERENBOEE. BIRRE. BRERE. A TT o ARE. BRAENFONED -7
Ha. BN TEELIES. IE%E@fIgIE!EA*iLl%'C{WEE L7=BEN ﬁi’*i%@ﬁt?ﬁ"& BEad\EM S N7zt
a. BERE NIADEH. & LLEFHBEOEMFTEZIRTFENBD -2 125E(ICE T, ORI

FEASNFE A
& BHICKDRAY —ERCOEFLTE. ERORIEDOHREZBA CTREENDLEHYFE
Ao

10. HEBRmODEENE
10.1 T/ ZAD4L5

BB (LEPITIE TOHEEMNE
LaETNEBYETA. BEFfITHBEEENORBECAEZELREZYCOVCTHLELRTNERZ Y T8 Ao
10.1.1 ECEEMIFTDEEICEE T 215k

RIS ERECEL T REBLEET. MO VYA VILERT LHICRMNEERN DV EDDH
HRREDSNTOET BEA—N—EMFHREE. BART—CEXEH#ET 7200, BEZ

SlEEWYET,
E EURICEWT IO VRIVI—IDDNWEBRANESNZIVMEIBHhREZEME LTUARTHENT
EEHA,

IR OEFI 2 LBCRHOEHE T BIECREEL TS0y,

EHEZBRLEY.
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Hochaktuell und ausfuihrlich auf ...
Up to date and in detail at ...
Actualisé et détaillé sous ...

Aggiornato e dettagliato su ...
La maxima actualidad y detalle en ...
AKTyanbHO n nogpoOHO Ha ...

www.renfert.com

Renfert GmbH ¢ Industriegebiet « 78247 Hilzingen/Germany
oder: Postfach 1109 « 78245 Hilzingen/Germany

Tel.: +49 7731 82 08-0 « Fax: +49 7731 82 08-70
www.renfert.com ¢ info@renfert.com

A
Renfer't Renfert USA » 3718 lllinois Avenue « St. Charles IL 60174/USA
~—y, — Tel.: +1 6307 62 18 03 « Fax: +1 6307 62 97 87
www.renfert.com ¢ info@renfertusa.com

Ideas for dental technology USA: Free call 800 336 7422
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